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szafy – UnifiKacja 
– szafy przeznaczone do wszystkich modeli mebli pracowniczych 

cabinets – Unification 
– designed for all models of the operative furniture

schränKe – UnifizierUng 
– passend für alle Modelle von Arbeitsmöbeln

Prezentowane szafy dedykowane sà do wszystkich systemów pracowniczych Mebelux.  
U˝yte w produkcji materiały, okucia i rozwiàzania konstrukcyjne tworzà doskonały balans jakoÊci  
i funkcji. szafy zunifikowane powstajà w całej gamie kolorystycznej u˝ywanej przez Mebelux.

Opis techniczny 
- wysokoÊci szaf 2OH, 3 OH, 4 OH, 5 OH, dodatkowo szafy o wysokoÊci 72 cm dostawiane do biurek
- korpus wykonany z płyty wiórowej pokrytej melaminà o gr. 18 mm z doklejkà ABS
- wieƒce i topy wykonane z płyty wiórowej pokrytej melaminà o gr. 25 mm z doklejkà 2 mm ABS
- półki wykonane z płyty wiórowej pokrytej melaminà o gr. 25 mm z doklejkà 2 mm ABS
- plecy szaf wykonane z płyty wiórowej pokrytej melaminà o gr. 8 mm w kolorze korpusu
- boki szaf posiadajà perforacj´ umo˝liwiajàcà regulacj´ przestrzeni mi´dzy półkami co 32 mm
- fronty szaf: uchylne, przesuwne, ˝aluzjowe, szklane, szklane w ramie aluminiowej
- zamek baskwilowy  (3 punktowy) z listwà przymykowà  w standardzie
- stopki poziomujàce w standardzie
- opcjonalnie cokół metalowy o wysokoÊci 8 cm z poziomowaniem lub nó˝ki metalowe
- szuflady na teczki zawieszane, wykonane sà w oparciu o wkłady metalowe o 100 % wysuwie z blokadà

the cabinets can be applied to all our operative furniture systems. Production materials, fittings 
and construction solutions provide a perfect balance between the quality and functionality.  
the unified cabinets are available in all Mebelux finishes.

Technical description
-  Cabinets appear in four modules of the height: 2OH, 3OH, 4OH and 5OH. Additionally there are cabinets predicted for heights  

of 72 cm as elements attachable to the desks.
-  The body is made form the melamine board with thickness of 18 mm and covered with the ABS slip on the edges. 
-  The bottom and top panel are made from the melamine board with thickness of 25 mm and covered with the ABS slip in the colour 

of the board.
-  Shelves are made from the melamine board with thickness of 25 mm covered with the ABS slip on the edge fronts. 
-  The back panel is made from the melamine board with thickness of 8 mm in the colour of the cabinet body.
- Shelves are adjustable (32 mm).
-  Front types of cabinets: wing doors, sliding doors, shutter doors, glass doors, aluminum frame glass doors.
- Cabinets with wing doors are equipped with 3-point lock and a special board protecting from the dust.
- Cabinet feet have the possibility of leveling.
- Optional available: metal base 8 cm high or metal feet with the possibility of leveling.
- File drawers 100% pulled out, made of metal insert moving within the block.

die schränke passen zu allen unseren arbeitsmöbelsystemen. ausgesuchte Produktionsmateri-
alen, beschläge und Konstruktionslösungen bilden die perfekte balance zwischen Qualität  
und funktionalität. die unifizierten schränke sind in allen Mebelux dekoren erhältlich.

Technische Beschreibung 
-  Schränke sind in vier Höhen erhältlich: 2OH, 3OH, 4OH und 5OH. Zusätzlich gibt es auch Schränke mit einer Höhe von 72 cm,  

die als Ansatzelemente für Schreibtische dienen.
-  Der Körper wird aus Spanplatte mit einer Dicke von 18 mm hergestellt und mit Melamin beschichtet. Die Kanten werden umgeleimt.
-  Top Platte und Unterboden werden aus Spanplatte 25 mm stark hergestellt und mit Melamin beschichtet. Die Kanten werden umgeleimt. 
- Fachböden werden aus 25 mm dicken Melaminplatten mit Frontkanten Umleimer hergestellt.
- Rückwand wird aus Spanplatte 8 mm stark, in Körperfarbe hergestellt und mit Melamin beschichtet. 
-  Fachböden haben die Möglichkeit der Niveauregulierung (32 mm). 
- Fronttypen: Flügeltüren, Schiebetüren, Rolladentüren, Glastüren, Glastüren in Alurahmen.
- Schränke mit Flügeltüren sind mit Drehstangenschloss und mit einer Staubleiste ausgerüstet.
- Schrankfüsse sind Im Standard mit Bodenausgleich versehen. 
- Optional erhältlich: Metallsockel 8 cm hoch mit der Niveauregulierung oder Metallfüsse.
- Hängeregistratur mit Metalleinsatz, voller Auszug mit Auszugssperre.
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Przykładowe szafy ustawione na metalowych nó˝kach  
z mo˝liwoÊcià poziomowania.

Cabinets on metal feet with leveling

Schränke mit Bodenausgleichsfüssen aus Metall

Szafy z drzwiami przesuwnymi na cokole metalowym

Sliding door cabinets on metal base

Schiebetürenschränke auf Metallsockeln

Szafy ˝aluzjowe ze stopkami poziomujàcymi

Shutter door cabinets on feet with leveling

Rolladentürenschränke mit Bodenausgleichsfüssen

szafy – UnifiKacja 
– szafy przeznaczone do wszystkich modeli mebli pracowniczych

cabinets – Unification 
– designed for all models of the operative furniture

schränKe – UnifizierUng 
– passend für alle Modelle von Arbeitsmöbeln
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szerokà ofert´ kontenerów  
wykonujemy w trzech standardach. 
dzi´ki takiemu zró˝nicowaniu 
produkcji łatwiej dostosowujemy 
si´ do oczekiwaƒ Klientów.

Kontenerki wysokie / Desk height pedestal / Container in Tischhöhe

Kontenerki podblatowe / Under desk pedestal / Untertisch-Container

Opis techniczny

 Standard I
– płycinowe wkłady szuflad;
– szuflady 70 % wysuwu;
– centralny zamek;
– piórnik jako wkładka z tworzywa sztucznego  

w górnej szufladzie;
– kontenery K1/7 i K1/8 wyposa˝one w mechanizm 

umo˝liwiajàcy regulacj´ wysokoÊci topu oraz 
jego gł´bokoÊci (60 lub 80 cm).

Standard II
– metalowe wkłady szuflad;
– szuflady 70% wysuwu;
– blokada jednoczesnego wysuwu szuflad;
– wzmocnione prowadnice rolkowe
– centralny zamek;
– piórnik jako osobna szuflada;
– wykonanie wg europejskiego standardu HE.

Standard III
– metalowe wkłady szuflad  

z osłonà zakrywajàcà prowadnice;
– szuflady zwykłe 70% wysuwu;
– szuflady failowe 100% wysuwu;
– blokada jednoczesnego wysuwu szuflad;
– wzmocnione prowadnice rolkowe  

z funkcjà samodociàgu;
– piórnik jako osobna szuflada;
– centralny zamek;
– wykonanie wg europejskiego standardu HE
– w kontenerach gł´bokoÊci 80 cm K3/3, K3/4, 

K3/7, K3/8 zastosowano gł´bokie wkłady szuflad 
co umo˝liwia maksymalne wykorzystanie 
przestrzeni wewn´trznej kontenera.

KontenerKi – UnifiKacja 
– kontenerki przeznaczone do wszystkich modeli mebli pracowniczych

Pedestals - Unification 
– designed for all models of the operative furniture

container - UnifizierUng 
– passend für alle Modelle von Arbeitsmöbeln

our pedestals are made according 
to three standards.  
this variety of models facilitates  
the meeting of our customers’ 
expectations.

Technical description

1st standard:
–  board inserts of drawers
–  drawers 70 % pulled out
–  central lock
–  pencil box as a material insert  

in the upper drawer
–  pedestals K1/7 and K1/8 equipped  

with the possibility of height and depth  
adjustment (60 or 80 cm)

2nd standard:
–  metal inserts of drawers
–  drawers 70 % pulled out
–  stop blocks by pulling out all drawers
–  strengthened roller-runners tracks
–  central lock
–  pencil box as a separate drawer
–  made according to the European standard HE

3rd standard:
–  metal inserts of drawers with the cover  

for roller-runners tracks
–  drawers 70 % pulled out
–  file drawer 100 % pulled out 
–  stop blocks by pulling out all drawers
–  strengthened roller-runners tracks
–  pencil box as a separate drawer
–  central lock
–  made according to the European standard HE
–  deeper inserts of drawers  

(pedestals K3/3, K3/4, K3/7, K3/8)

Unsere container sind in vier  
standards erhältlich.  
diese Vielfalt der ausführungen  
erleichtert die erwartungen  
unserer Kunden zu erfüllen. 

Technische Beschreibung

 Standard I
– Melaminschubeinsatz
– Schubauszug 70%
– Zentralverriegelung
– Kunststoffschale für Schreibutensilien  

in oberer Schublade
– Container K1/7 und K1/8  

mit Höhen- und Tiefenverstellung  
(60 oder 80 cm)

Standard II
– Metallschubeinsatz
– Schubauszug 70%
– Schubladenauszugssperre
– verstärkte Rollenführungen 
– Zentralverriegelung
– Utensilienschub aus Kunststoff 
– Fertigung nach dem europäischen HE-Standard

Standard III
– Metallschubeinsatz mit der Hülle  

für Rollenführungen
– Schubauszug 70% 
– Hängeregistratur mit voller Auszug
– Schubladenauszugssperre
– verstärkte Rollenführungen 
– Utensilienschub aus Kunststoff
– Zentralverriegelung
– Fertigung nach dem europäischen HE-Standard
– Metalleinsatzschübe mit grösserer Tiefe  

(Container K3/3, K3/4, K3/7, K3/8)
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Praca w nowoczesnym biurze to równie˝ 
wyzwanie dotyczàce szybkich zmian. 
Pomocà majà słu˝yç mobilne kontenery  
o wielorakich zastosowaniach.

nowoÊcià w ofercie Mebelux  
sà kontenerki o konstrukcji metalowej.

Opis techniczny

– metalowe szuflady 
– prowadnice rolkowe szuflady 
– szuflada failowa ze 100 % wysuwem 
– blokada jednoczesnego wysuwu 
– zamek centralny  
– kółka obrotowe 
– 5 kółko przy szufladzie failowej

KontenerKi Mobilne
Mobile Pedestals
rollcontainer

working in a modern office means also 
the ability to adapt to the rapid changes. 
thereby various models of the mobile 
pedestals can be helpful.

new in our offer are pedestals  
with metal structure.

Technical description

– metal drawers  
– roller-runner tracks  
– file drawer 100 % pulled out  
– central lock  
– castors  
– the fifth castor by file drawer

neu in unserem angebot  
sind container mit Metallstruktur.

Technische Beschreibung

– Metallschübe  
– Rollenführungen 
– Hängeregistratur mit voller Auszug  
– Schubladenauszugssperre 
– Zentralverriegelung 
– auf Rollen  
– fünfte Rolle bei der Hängeregistratur

KontenerKi Metalowe
Metal Pedestals
Metallcontainer

arbeit in einem modernen büro bedeutet auch 
die fähigkeit sich den raschen Veränderungen 
anpassen. Verschiedene anwendungen der  
rollcontainer können dabei hilfreich sein.
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Opis techniczny

Korpusy szaf aktowych (wieƒce, boki, drzwi i plecy) wykonane sà, 
z płyty wiórowej gr. 18 mm obustronnie laminowanej, półki zaÊ 
wykonane sà z płyty gr. 25 mm Plecy wykonane z płyty 18 mm 
w kolorze korpusu i wpuszczony w rowki we wieƒcach i bokach. 
Elementy korpusu łaczone za pomocà złàczy mimoÊrodowych. 
Wszystkie wàskie kraw´dzie płyt zabezpieczone obrze˝em ABS 
w kolorze płyty. Półki mocowane do korpusu systemem zapadko-
wym uniemozliwiajàcym przypadkowe poziome wysuni´cie si´ 
półek. Lewe skrzydło drzwi zaopatrzone w listw´ przymykowà 
z uszczelk´ zapobiegajàcà przedostawanie si´ kurzu do wn´trza 
szafy. Szafy wyposa˝one sà w zamek trzypunktowy (baskwi-
lowy). Szaty stojàce w standardzie wyposa˝one sà w nó˝ki 
wysokoÊci 27 mm z regulacjà poziomu dokonywanà z wn´trza 
szafy. Jest mo˝liwoÊç postawienia szafy równie˝ na cokole meta-
lowym wysokoÊci 6 cm. Szuflady na teczki zawieszane wykonane 
na bazie ram metalowych zawieszonych na prowadnicach kul-
kowych z wysuwem 100%. Zamek blokujàcy wszystkie szuflady 
wyposa˝ony w blokadà jednoczesnego wysuwu.

Szafy nadstawkowe 1 i 2 OH wyposa˝one dodatkowo w okucia 
słu˝àce do połàczenia korpusów ze sobà. Sposób połàczenia kor-
pusów przedstawiony jest na instrukcji dołàczonej do elementu.

System blend zasłaniajàcych wn´k´, montowany jest na oku-
ciach z mo˝liwoscià demonta˝u. Sposób monto-wania blend 
przedstawiony jest na instrukcji dołàczonej do elementu. Ponad-
to blendy wyposa˝one sà w listw´ zapobiegajàcà dostawanie si´ 
kurzu do przestrzeni za blendà. Szafy otwierane sà za pomocà 
uchwytu jednopunktowego, gałkowego. W gałce zamontowa-
na jest wktadka zamka. Szuflady otwierane sà uchwytem dwu-
punktowym o rozstawie otworów 128 mm w kolorze, podobnie 
jak gałki, metalu satynowanego.

szafy systema stanowià propozycj´ 
rozwiàzaƒ archiwizacyjnych, kierowanych 
do wymagajàcego klienta. U˝yte rozwiàzania 
konstrukcyjne pozwalajà osiàgnàç „czystà” 
płaszczyzn´ zabudowy, kryjàcà wiele 
zastosowaƒ. w systemie dost´pne sà moduły: 
ubraniowe, zamykane ˝aluzjà, z ramami  
na teczki zawieszane, nadstawki.  
wszystkie moduły wyposa˝one sà w okucia 
wiodàcych producentów Êwiatowych.

Technical description

The cabinet body (bottom, top, front and back panels) is 
made from the chipboard with thickness of 18 mm and  
covered double-sided with melamine. Shelves are made from 
the board with thickness of 25 mm. Back panel is made from  
the board with thickness of 18 mm in the colour of the body. 
Elements of the body are connected with each other by  
the eccentric joints. All the board edges are protected with 
the ABS slip in the colour of the board. Shelves are mounted  
to the body with a special mechanism that prevents the  
unexpected pulling out of drawers. The left side of the door  
is equipped with a special board that protects from the 
dust. Cabinets have triple-point lock. Cabinets have feet with  
the height of 27 mm and possibility of leveling inside the cabinet. 
There is a possibility to use a metal base with the height of 6 cm. 
File drawers are based on metal frames, 100% pulled out and 
equipped with stop blocks by pulling out. 
 

Attached cabinets 1OH and 2OH are equipped with screws 
to connect their bodies with each other. Blends are mounted 
with screws and are equipped with a board protecting the 
space behind the blend from the dust. There is a possibility  
to disassembly the blends. The directions for use of the elements 
mentioned above are enclosed in the instructions.

Cabinets are opened by a single handle – knob with a 
lock insert. Drawers are opened by the 2 points handle  
(128 mm between both points) in the colour of satin metal, like 
the knob.

we propose systema cabinets for the most 
demanding customers as a perfect solution 
for the archivation. the applied design  
solutions enable achieving of a consistent 
space for every wall cabinet system with 
many uses. the following modules are  
available: wardrobe cabinets, shutter doors 
cabinets, filing cabinets and attached  
cabinets. all modules are equipped with the 
fittings from the leading world producers.

Technische Beschreibung

Der Körper (Top Platte, Unterboden, Türen und Rückwand) wird 
aus Spanplatte mit einer Dicke von 18 mm hergestellt, beidseitig  
mit Melamin beschichtet. Fachböden werden aus Spanplatte 
25 mm stark hergestellt. Rückwand wird aus Spanplatte 18 mm 
stark, in Plattenfarbe hergestellt. Die einzelnen Körper werden 
mit Exzenterbolzen verbunden. Alle sichtbaren Kanten werden 
mit Umleimer in Plattenfarbe gefertigt. Die Fachböden sind mit 
einem speziellen Mechanismus am Schrankkörper montiert durch 
den ein zufälliges Herausziehen unmöglich ist. Sämtliche linken  
Türen sind mit einer Staubleiste ausgestattet. Schränke sind  
mit Drehstangenschloss ausgerüstet. Die 27 mm hohen  
Schrankfüsse sind mit Bodenausgleich (Niveauregulierung von  
innen) ausgestattet. Der Schrank kann auch auf einen 6 cm hohen  
Metallsockel gesetzt werden. Hängeregistraturen – Rahmen  
aus Metall, mit Rollenführungen, Zentralverriegelung und voller 
Schubauszug mit Auszugssperre.

Aufsatzschränke 1OH und 2OH sind mit Zubehör für die  
Verbindung der Körper ausgerüstet. Die Verbindungsmethode 
wird in der Anleitung dargestellt.

Das Schranksystem kann mit Blenden so ausgerüstet werden,  
dass eine durchgängige Fläche entsteht. Diese Blendensind  
auch mit Staubleisten ausgestattet. In der Aufbaualeitung ist  
die Methode der Verblendung ausführlich erklärt. Die Blenden 
können auch demontiert werden.

Die Schränke werden mit einem einzelnen Drehknopf-Griff  
geöffnet. In dem Drehknopf befindet sich ein Schlosssystem.  
Die Schubladengriffe sind über ein 2 - Punkt System befestigt  
(128 mm zwischen den beiden Punkten), aus Metall, Satin lackiert.

systema schränke bieten wir für den  
anspruchsvollen Kunden als eine perfekte lösung 
für die archivierung an. durch die verwendeten 
Konstruktionslösungen eine durchgängige fläche für 
jede schrankwand mit vielen nutzungsmöglichkeiten 
entsteht. die folgenden Module sind verfügbar:  
graderobenschränke, rolladentürenschränke, 
hängeregistraturenschränke, aufsatzschränke.  
alle Module sind mit beschlägen von weltweit 
führenden herstellern ausgerüstet.

systeMa – rozwiàzania systemowe zabudów biurowych

systeMa – solutions for wall system of cabinets

systeMa – Systemlösungen für Schrankwände
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systeMa – rozwiàzania systemowe zabudów biurowych

systeMa – solutions for wall system of cabinets

systeMa – Systemlösungen für Schrankwände
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SZAFY - 2OH / CABINETS - 2OH / SCHRÄNKE - 2OH 

SZAFY - 4OH / CABINETS - 4OH / SCHRÄNKE - 4OH SZAFY - 5OH / CABINETS - 5OH / SCHRÄNKE - 5OH SZAFY - 5OH / CABINETS - 5OH / SCHRÄNKE - 5OH

SZAFY - 3OH / CABINETS - 3OH / SCHRÄNKE - 3OH SZAFY - 4OH / CABINETS - 4OH / SCHRÄNKE - 4OH 

S 2/1
40 x 43 x 78,4 

S 2/3L
40 x 43 x 78,4 

S 2/5
80 x 43 x 78,4 

S 2/2L
40 x 43 x 78,4 

S 2/4
40 x 43 x 78,4 

80 x 43 x 78,4 
S 2/6

80 x 43 x 78,4 

S 2/7
80 x 43 x 78,4 
S 2/8

80 x 43 x 78,4 
S 2/9

80 x 60 x 78,4 
S 2/10

40 x 43 x 116,8

S 3/1
40 x 43 x 116,8

S 3/2L

80 x 43 x 116,8

S 3/3

40 x 43 x 116,8

S 3/5L

80 x 43 x 116,8

S 3/7

80 x 43 x 116,8
S 3/4

40 x 43 x 116,8
S 3/6

80 x 43 x 116,8

S 3/8

80 x 43 x 116,8

S 3/9

40 x 43 x 154,3

S 4/1
40 x 43 x 154,3

S 4/2L

40 x 43 x 154,3

S 4/3L
40 x 43 x 154,3

S 4/4

80 x 43 x 154,3

S 4/5
80 x 43 x 154,3

S 4/6

80 x 43 x 154,3

S 4/7
80 x 43 x 154,3
S 4/8

80 x 43 x 154,3

S 4/9
80 x 43 x 154,3

S 4/10

80 x 43 x 154,3

S 4/11

80 x 43 x 154,3

S 4/12
80 x 43 x 154,3

S 4/13

80 x 43 x 154,3

S 4/14
80 x 43 x 154,3

S 4/15

40 x 43 x 192,7

S 5/1
40 x 43 x 192,7

S 5/2L

40 x 43 x 192,7

S 5/3L
40 x 43 x 192,7

S 5/4L

40 x 43 x 192,7

S 5/5L
80 x 43 x 192,7

S 5/6

80 x 43 x 192,7

S 5/7
80 x 43 x 192,7

S 5/8

80 x 60 x 192,7

S 5/9
80 x 43 x 192,7

S 5/10

80 x 43 x 192,7

S 5/11
80 x 43 x 192,7

S 5/12

80 x 43 x 192,7

S 5/13
80 x 43 x 192,7

S 5/14

80 x 43 x 192,7

S 5/15
80 x 43 x 192,7

S 5/16

szafy – UnifiKacja – bryły
cabinets – Unification – ModUles

schränKe – UnifizierUng – ModUle
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SZAFY z drzwiami żaluzjowymi
CABINETS with shutter doors 
SCHRÄNKE mit Rolladentüren

SZAFY z drzwiami przesuwnymi
CABINETS with sliding doors
SCHRÄNKE mit Schiebetüren

SZAFY H-72 dostawiane do biurek
Desk height CABINETS H-72
SCHRÄNKE H-72 in Tischhöhe

120 x 43 x 78,4

S Z/1
120 x 43 x 116,8

S Z/5

120 x 43 x 154,3

S Z/2

120 x 53 x 78,4

S Z/3
120 x 53 x 116,8

S Z/6

120 x 53 x 154,3

S Z/4

120 x 43 x 78,4

S R/1
120 x 43 x 116,8

S R/4

120 x 43 x 154,3

S R/2
120 x 43 x 192,7

S R/3

80 x 43 x 72

S 72/1
80 x 43 x 72

S 72/2

80 x 43 x 72

S 72/3

120 x 53 x 72
S 72/5

120 x 43 x 72

S 72/4

40 x 36,4 x 8

MS 01
120 x 36,4 x 8

MS 03
4 x 40 x 8
MF 01

80 x 36,4 x 8

MS 02

4 x 60 x 8
MF 03

Nogi szafy, 1 sztuka
Foot for cabinet, 1 pc
Schrankfuss, 1 Stück

Cokół metalowy
Metal base
Metallsockel

KONTENERKI – szuflady płycinowe 
PEDESTAL – board inserts of drawers
CONTAINER – Melaminschubeinsatz

KONTENERKI  – wkład metalowy - system CE 
PEDESTAL – metal inserts of drawers (CE system) 
CONTAINER – Metallschubeinsatz (CE System)

KONTENERKI – wkład metalowy - system C+ 
PEDESTAL – metal inserts of drawers (C+ system)
CONTAINER – Metallschubeinsatz (C+ System)

43 x 52,5 x 55 43 x 52,5 x 55

43 x 60 x 73 43 x 60 x 73

43 x 80 x 73 43 x 80 x 73

43 x 60/80 x 73 43 x 60/80 x 73

K 1/1 K 1/2

K 1/3 K 1/4

K 1/5 K 1/6

K 1/7 K 1/8

43,2 x 57,5 x 59,8 43,2 x 57,5 x 59,8

43,2 x 80 x 59,8 43,2 x 80 x 59,8

43,2 x 60 x 72,6 43,2 x 60 x 72,6

43,2 x 80 x 72,6 43,2 x 80 x 72,6

K 2/1 K 2/2

K 2/3 K 2/4

K 2/5 K 2/6

K 2/7 K 2/8

43,2 x 57,5 x 59,8 43,2 x 57,5 x 59,8

43,2 x 80 x 59,8 43,2 x 80 x 59,8

43,2 x 60 x 72,6 43,2 x 60 x 72,6

43,2 x 80 x 72,6 43,2 x 80 x 72,6

K 3/1 K 3/2

K 3/3 K 3/4

K 3/5 K 3/6

K 3/7 K 3/8

AKCESORIA / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

szafy – UnifiKacja – bryły
cabinets – Unification – ModUles
schränKe – UnifizierUng – ModUle



Szafa ubraniowa V-01
Wardrobe cabinet V-01
Garderobenschrank V-01
600 x 420 x 1860
Płyta 18 mm + Półka z 25 mm
Board 18 mm + Shelf 25 mm
Platte 18 mm + Fachboden 25 mm

V-07
600 x 420 x 400
Płyta 18 mm
Board 18 mm
Platte 18 mm

V-11
600 x 420 x 750
Płyta 18 mm + Półka z 25 mm
Board 18 mm + Shelf 25 mm
Platte 18 mm + Fachboden 25 mm

V-12
600 x 420 x 750
Płyta 18 mm + Półka z 25 mm
Board 18 mm + Shelf 25 mm
Platte 18 mm + Fachboden 25 mm

V-13
800 x 420 x 750
Płyta 18 mm + Półka z 25 mm
Board 18 mm + Shelf 25 mm
Platte 18 mm + Fachboden 25 mm

V-14
1000 x 420 x 750
Płyta 18 mm + Półka z 25 mm
Board 18 mm + Shelf 25 mm
Platte 18 mm + Fachboden 25 mm

V-08
600 x 420 x 400
Płyta 18 mm
Board 18 mm
Platte 18 mm

V-09
800 x 420 x 400
Płyta 18 mm
Board 18 mm
Platte 18 mm

V-10
1000 x 420 x 400
Płyta 18 mm
Board 18 mm
Platte 18 mm

Szafa aktowa V-02
Cabinet V-02
Schrank V-02
600 x 420 x 1860
Płyta 18 mm + Półka z 25 mm
Board 18 mm + Shelf 25 mm
Platte 18 mm + Fachboden 25 mm

Szafa V-03
Cabinet V-03
Schrank V-03
800 x 420 x 1860
Płyta 18 mm + Półki z 25 mm
Board 18 mm + Shelves 25 mm
Platte 18 mm + Fachböden 25 mm

Szafa V-04
Cabinet V-04
Schrank V-04
1000 x 420 x 1860
Płyta 18 mm + Półki z 25 mm
Board 18 mm + Shelves 25 mm
Platte 18 mm + Fachböden 25 mm

Szafa 2+3 V-05
Cabinet 2+3 V-05
Schrank 2+3 V-05
800 x 420 x 1860
Płyta 18 mm + Półka z 25 mm
Board 18 mm + Shelf 25 mm
Platte 18 mm + Fachboden 25 mm

Szafa 4+1/2 V-06
Cabinet 4+1/2 V-06
Schrank 4+1/2 V-06
800 x 420 x 1860
Płyta 18 mm + Półka z 25 mm
Board 18 mm + Shelf 25 mm
Platte 18 mm + Fachboden 25 mm

Cokół metalowy
Metal base
Metallsockel
CV-60

Cokół metalowy
Metal base
Metallsockel
CV-80

Cokół metalowy
Metal base
Metallsockel
CV-100

KONTENERKI METALOWE / METAL PEDESTALS / METALLCONTAINER

SZAFY / CABINETS / SCHRÄNKE 

NADSTAWKI / ATTACHED CABINETS / AUFSATZSCHRÄNKE

KONTENERKI MOBILNE / MOBILE PEDESTALS / ROLLCONTAINER

46 x 60 x 10642 x 53,3 x 55,5 42 x 58,3 x 69,3 46 x 60 x 106 53,2 x 60 x 10842 x 53,3 x 55,5 42 x 79 x 69,3
MC 01KM 4/1 KM 4/3 MC 02 MC 04KM 4/2 KM 4/4

Fabryka Mebli Mebelux Sp. z o.o. ul. Plebiscytowa 3, 14-100 Ostróda, 

tel.+4889 6461222,  +4889 6461211,  fax +4889 6428353

mebelux@mebelux.com.pl

www. mebelux.com.pl  

KontenerKi – bryły
Pedestals – ModUles
container – ModUle

systeMa – bryły
systeMa – ModUles
systeMa – ModUle




